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Corollarium. 
Közelebbről egy czikket bocsátottam a közön- 

ség eleibe ezen homlok-irattal: ,Vigyázzatok és 
imádkozzatoké stb. Megmutatám ebben a mennyi- 
ben tőlem kitelt, hogy egy erdélyi gyülés törvény- 
telen, és még veszélyes is lenne; de czikkemnek 
ergoját a szerkesztőség nem adta ki; minthogy azon- 
ban ezen veszélyes gyülésröl már is sokat beszélnek, ; 
s annak kihirdetése minden órán megtörténhetik, s én 
azon gyülés által hazám szabadságát és független- 
ségét, sőt azon kevés nyugalmát is, miben jelenleg 
van, veszélyezve látom, nem tehetem, hogy ez ellen, 
mig lehet, föl ne kiáltsak, kérvén a t. cz. szerkesz- 
töséget, hogy nyilt nevem alatt irt ezen czikkecs- 
kémet, mint előbbeni czikkem corollariumát közre- 
bocsátani méltóztassék. 

A tervben levő erdélyi gyülésre vonatkozólag 
két kérdést látok megoldandónak, először : mit akar 
a bécsi kormány az erdélyi gyülés által elérni ? má- 
sodszor : lehet-e erdélyi gyülés az alkotmány sérelme 
és az egész haza szabadságának veszélyesztetése 
nélkül ? mindkét kérdésre könnyü a felelet. A ki a 
bécsi kormány absolut centralis törekvését tudja, s 
tudja, hogy e czélra a sz. István koronája feldara- 
boltatott, s külön-külön mindenik darab a bécsi kor- 
mánytól közvetlen függésbe helyeztetett; s tudja azt, 
hogy Magyarország integritása alkotmányunk halá- 
los sérelmével még akkor sem mondaték ki, midőn 
azt a birodalom megmentése halaszthatatlan szükség- 
gé tette; s tudja továbbá azt, hogy a különböző 
nemzetiségeknek egy más elleni felkorbácsolása, (me- 
lyek a 12. évi terrorismus alatt szépen összesimul- 
tak vala) még oct. 20-ka előtt megkezdetett, s az a 
mai napig, pénz, igéret s más csábitások által a 

sátán minden mesterségével folytattatik, s még na- 
gyobb erővel mint eddig : az tudni fogja azt is, hogy 
a bécsi kormány az erdélyi gyülést arra akarja hasz- 
nálni, hogy ezáltal a nép — mint Isten szava ! ál- 
tal a Magyarországgali uniot a népek szabadságának 
ezen nélkülözhetetlen föltételét felbonthassa, s igy 
mind Erdélyt, mind Magyarországot a birodalmi ta- 
nács lábai alá terelje. Ezen czélnak tudása – mit 
nem tudni nem lehet - már magában elegendő arra, 
hogy az erdélyi gyüléstől, minden igaz hazafi, kiben 
a haza szerelme végkép ki nem halt — eliszonyodjék. 

A második kérdésre ismét könnyü a felelet : A 
szabadság fiának szintugy mint leányának legelső 
kötelessége a törvénynek betü szerinti megtartása, 
már pedig törvény, fölkent királyi szent esküvel pe- 
csételt törvény az, hogy Erdély viszont egye- 
sült Magyarországgal, s igy közjogilag mint 
külön álló ország nem létezik. Igy törvénytelen volt 
az erdélyi korlátnokság felállitása, törvénytelen ezen 
tartománynak Magyarországgyülésére meg nem hi- 
vása, s törvénytelen minden lépés, mi a külön állás- 
felé tétetett; de mindezek nem fügtek tőlünk, azért 
ezen elkülönitésre tett intézmények századok mulva 
sem jutnak jogérvényre. Igen, de ha mi egy külön 
erdélyi gyülésre akár személyesen, akár képviselőink 
által megjelenünk, már megtettük az első s eredmé- 
nyeiben a legveszélyesebb lépést Erdélynek Magyar- 
országtóli viszonti elszakitására, az erre törö bécsi 
kormány nagy nyereségére; sophisticálhatunk , pro- 
testálhatunk aztán a mig tetszik, de azt többé be 
nem bizonyitjuk, hogy mi a törvényt alkotmányos 
életünknek egyetlen egy palládiumát lábaink alól 
magunk ki nem rugtuk. 

Vagy talán a politika, az exigentiak tudománya 
javasolja, hogy a kolozsvári vagy szebeni, vagy 
plane a gyulafejérvári gyülésre elmenjünk : mert a 
románok és szászok nálunk nélkül is elmennek? A 
legjobb politika, uraim, a törvény betü szerinti meg- 
tartása! Vannak körülmények — milyen vala a leg- 
közelebbi rémuralom — midőn az ember hazája in- 
stitutioihoz nem támaszkodhatik; de a midőn a vá- 
lasztás tőlünk függ, például : hogy menjünk-e az 
erdélyi gyülésre vagy ne, akkor ha nem hazánk 
törvényeihez támaszkodnánk az én felfogásom szerint 
a honárulás és a perduallio rettenetes bünét követ- 
nök el! — Igen, de elmennek a románok és szá- 

e 

szok, s ezek nálunk nélkül kimondják mind az unio 
feltörését, mind pedig Erdélyt aláveti a bécsi kor- 
mánynak. 

látom, hogy a román nép egy töredéke, ugy a szász- 
nak is, egyenesen oda törekszik; különben nem tör- 
ténhetnék, hogy most, midőn mindnyájunk közös 
szabadsága, s hazánk függetlensége felé mindnyá- 
junknak kezet kéne fognunk, akkor a felsőbb és 

be, s a dolog alkotmányos utoni rendes menetelét 
ujabb meg ujabb követeléseknek idő előtti támasztása 
által hátráltassák. De menjenek ök, ha tetszik; te- 
gyenek mindent, mit a bécsi kormány kiván: törvé- 

dolgai felett jogérvényesen nem határozhatnak. De 
mi magyarok ne menjünk, nekünk menni nem szabad. 

Mondhatná valaki, hogy a majoritás a mi ré- 
szünkre bizonyos, s igy kimondhatjuk mi is, mint — 
a Királyhágón túliak, – hogy nem vagyunk ille- 
tékes országgyülés. 

Megtörténhetnék ez is, de ne felejtsük el, hogy 
a reactio az erdélyi gyülést végső menedéknek te- 
kinti, s itt minden hatalmában álló erőt összeszed 
az alkotmány megtámadására, s nem lehetetlen, hogy 
még a nyers tömeget is igénybe veszi, s ne felejt- 
sük azt se, hogy mi nem vagyunk a Királyhágón 
túli Magyarország, az az: egy sziv egy lélek. 

Legyen az, hogy anyagi erő nem fog a gyü- 
lésen terrorizálni, s a majoritás mondja ki, hogy 
áll az unio, s mi nem vagyunk illetékes gyülés, ek- 
kor bizonyosabb a bizonyosnál, hogy a románok, s 
tán a szászok nevében is, protestatiok fognak be- 
adatni, és hogy a bécsi kormány a protestatiok mel- 
lett fog nyilatkozni, s ekkor ismét ott leszünk a hol 
most vagyunk, sem sülve, sem főve. 

Ha tehát az erdélyi gyülés törvénysértés, s 
ha attól azon kivül is a kivánt eredményt nem vár- 
hatjuk, az erdélyi gyülésre nem mehetünk, sem oda 
képviselőt nem küldhetünk, mit is, mint előbbeni 
ezikkemnek corollariumát, megirni szükségesnek tar- 
tottam. Tóth László. 

Ime adtuk tisztelt munkatársunk corollariumát; megta- 
gadni ezt tőle, a czikk elején tett revelatio és felhivás után, 
a méltányosság, a becsületbeli kötelesség megsértésének tar- 
tottuk. De megenged érdemes barátunk nekünk is egy öszinte 
szót; mert ily nehéz időben, minőt a hazafiságunkat annyi 
súlyos próbára tevő gondviselés ismét ránk hozott, elhall- 
gatni keblünknek a haza szent szerelme által keltett aggo 
dalmát még akkor is vétkes mulasztásnak tartanók, ha 
bizonyosok volnánk benne, hogy igénytelen nyiltságunkért, 
gyarló nézetünkért az időszerü közvélemény roszalását, talán 
az elvbarátság megtagadását vonjuk magunkra. 

Ha mindazokban, miket t. ügybarátunk egy erdélyi 
országgyülés jogi lehetetlenségéről mondott, utolsó jotáig 
nem osztoznánk, megtagadnók azon elveket, melyeknek sze- 
rény hirdetői voltunk és vagyunk, meg az ereinkben lüktető 
vért, meg az észtan örök törvényeit. 

Ámde mondja meg t. munkatársunk : hol az a szigoru 
törvényesség, melyet tiz hónap óta követni hatalmunkban 
állott ? Hol van hazánknak integritása ? Hol a vérünk és 
vagyonunk feletti rendelkezés ? Hol törvényhatóságaink au- 
tonomiája ? Hol van alkotmányos igazságszolgáltatásunk ? — 
Ibamus, qua poteramus, et dua non poteramus, non ibamus ! 

Tudjuk az ellenvetést, hogy különbség van a bár 
hiányosan engedett alkotmányos tér elfoglalása és a hatal- 
milag előnkbe szabott törvénytelen ut követése között. De 
fájdalom e tekintetben sem mondhatjuk el magunkról, hogy 
szeplőtelenül megóvtuk törvényességünket. Az udvari cancel- 
laria egy törvény által eltörölt kormányszerv; — és protes- 

közvetlen, részint az általa kiegészitett , ujra szervezett gu- 
bernium utjáni közvetett rendelkezéseit. Söt vannak törvény- 
hatóságaink - nem Fogaras s a szásztöld — melyeket a 
körülmények hatalma viszonyba sodrott oly tényleges ható- 
ságokkal, melyeknek létezése az alkotmányos önkormány- 
zat gúnyjára van. 
k Nem azt mondjuk, hogy hiba volt igy, vagy lehetett 
volna másként cselekednünk. Hanem annyi áll : hogy törvé- nyességbeli következetességünket szörnyen megviselték a kényszerüség szülte előzetek. ü 

.Meggyőződésünk szerint tehát nem ezután lenne az 
első, söt talán második vagy tizedik eltérésünk is a szigoru törvényesség utjáról, ha ez által a trón s az egymásra inge- relt érdekek közti kiegyenlités nagy munkáját előmozdithatjuk. 

Ebből azonban koránt sem akarjuk azt következtetni, 
hogy tehát menjünk el egy akármilyen erdélyi országgyü- 
1 lésre. Hanem, hogy az érintettük okoknál fogva, hagyjuk 

Megeshetik uraim! megeshetik mondom, mert 

juk őket magukra; 
nyesen sem össze nem gyülhetnek, sem az ország 

táltunk ugyan ellene, de érintkeztünk vele, fogadtuk részint 

a „menni vagy nem menni" feletti okoskodást akkorra, ha 
a meghivás csakugyan bekövetkeznék ; mindenek felet pedig 
ne vágjunk elébe a törvényhatóságok független akaratnyil- 
vánitásának, roppant felelősséget vállalva magunkra ma- 
gunkra egy ily „életkérdéső-re gyakorlott erkölcsi nyo- 
másért. 1 

E pillanatban, a sok ellenmondó hir közepette, azt 
sem tudjuk, hogy elvileg el van-e döntve egy erdélyi or- 
szággyülés egybehivása. S vajjon azon köztiszteletü hazánk- 
fiai, kiknek a kiegyeulités nagy munkájának vezetése jutott 

p0 éS a jelenre talán hálátlan, de egy későbbi kor előtt bizonyo- alsóbb comiték deputatiora deputatiot küldjenek Bécs- san örök érdemű feladatul, nem érdemelnek-e meg tölünk annyi bizodalmat, hogy, ha a viszonyok bonyodalmába mó- lyebben és tisztábban látó államférfiui eszélyök alkotmányos 
nyomorékságunkbóli kigyógyitásunkra egy heroicus műtétet 
biztosnak , vagy elkerülhetlennek tarianak, ne hagy- 

vagy ha az erőhatalom által ön- 
megtagadásra kényszeritve, „lehetlenekkét válnának , ismét 
velők legyünk s együtt türjük velők egy jobb jövő re- 
ményében a további megpróbáltatás nehéz napjait. 

Három lap az erdélyi országgyülésről. 
A „Fortsehritté irja sept. 6-rról: 

erdélyi ügy tegnap eldöntetett; az országgyülés azon mo- 
dorban fog egybehivatni, melyről közelebb értesitettük olva- 
sóinkat. E szerint a román nemzetre egy harmada esnék az 
összes képviseletnek. Az első előterjesztvények, mint jelen- 
tettük, a reichsrathba küldés és a nemzetiségi kérdés sza- 
bályozása fognak lenni; egy további a Magyarországgali 
unio. 

A ,P. Lloydő bécsi levelezője ugyanazon napról: „Er- 
délyről a mai lapok különféle közleményeket tartalmaznak. 
E tárgyra vonatkozólag suttognak valamit politikai körökben, 
egészen sajátságos dolgokat; mind a mellett még ma nem akarok 
szabadságot venni magamnak azok részletezésébe bocsát- kozni. Figyelmet érdemlő hirek szerint tény, hogy a b. Ke- mény és Schmerling ur közötti egyetértés, melyről a »Neueste Nachr.4. szólott, nem jött létre s igen nagyon valószinü, hogy a b. Kemény javagslatai csekély, 
nem éppen lényeges módositásokkal fogadtat- tak el ő felsége által. E szerint az erdélyi országgyü- lés Kolozsvárra és nem Szebenbe fogna egybehivatni. Báró Keménynek eddigelő az a sajátságos balsorsa volt, ogy javaslatai közül egyetlen egygyel sem nyerte meg a mi- niszter ur tetszését; e helyett azonban teljes méltánylásra talált az uralkodónál. Reméljük , hogy az ősz hazafit köz- vetlen hazájának ezen legfontosabb kérdésében sem hagyja el jó csillaga.4 

— A Kronetadter Ztge : „A pHirnöké azon vélemény- ben van, hogy a szászok és románok nem haragunnának meg, ha a magyarok és székelyek nem mennének el a ter- vezett erdélyi országgyülésre. A pHirnökő vastag tévedés- ben van, ha azt véli, hogy a szászoknak és románoknak örömére szolgálna, egyedül lenniök az országgyülésen, ha a testívér magyar s a testvér székely nincs ott? Azt hiszi tán a „Hirnök,? hogy ez az ország békéjére jó hatásu lenne? Bizonyára nem! Ha egyszer országgyülés lesz, ott kell lenni mindenkinek, a ki odatartozik; ha nem ez az eset, akkor menjen haza a többi is. Azonban a magyaroknál érvényre vergődött már azon nézet, hogy egy időellenes ellenzék az erdélyi országgyülést illetőleg , károsan fogna hatni az unio kérdésére. És ezért követelik befolyásos magyar hangok. hogy ezen uj erdélyi országgyülésre a küldés teljes szám- ban történjék, s mondják, hogy az unionak egy ujabb egy- hangu kikiáltása, ez ügyet diadalra segitené, s az ellenei 
törekvéseket meghiusitaná. 

„A mint hallszik, az 

Külföldi lapok a magyar ügyről. 
A Nord' a reichsrath utóbbi válaszfeliratáról többi közt ezeket mondja: Az osztrák reichsrath követkamaráj elfogadta a fölirati feleletet a Magyarországot illető császári közleményre. Im a monarchiának egy része, mely elitéli annak másik részét s törvényeket akar elébe szabni. Ez ér- telme és alapja a bécsi fiatal constitutionalismusnak. A gal- lieziai követek nem akarták szentesitni szavazatuk által ezen szörnyü alkotmányos tévtant: tehát nem szavaztak! Az osz- trák kormány nem is mulasztja el az időt , hogy felhasz- nálja Magyarország ellen azon fegyvert, melyet a reicherath adott kezébe: azonnal felfüggesztett néhány megyei bizott- mányt. Viszonzásul a zágrábi országgyülés becsülettel akar meghalni. A feje fölött függő pallos alatt egy tiltakozmányt akar megszavazni az önkényes kormányrendszer és azon törvénytelenségek ellen, melyek által Magyarországot össze- akarják tiporni.4 

Torda városa képviselő bizottmánya üléseinek tár- gyalásai igénytelenebbek s inkább helybeli érdekekkel fog- lalkozók, hogy sem azokról rendes hirlapi tudósitások tétet- hetnének. Vannak azonban fontosabb mozzanatok, melyek még ha egészen magánkörben történnek is, a nagy közön- ség figyelmét igénybe veszik : mert a szellemet tüntetik föl. llyen képviselő bizottmányi ülés tartatott sept. öjén Két érdekes tárgy teszi fontossá: az adóex kénti elháritása és a pálinka-egyedárus folytatása, vagy megszüntetése fölötti határozat. Az adó-execntiót illetőleg nem annyira vi



A 

ért esités és egy-két képviseleti tag észrevételei s tájékozásai 

fol ytán közmegállapodás lőn : miként a képviselet egy nem 

országgyülés által kivetett adó fölszedésére segédkezeket a 

törvény tilalma és a hazai nagy közvélemény erkölcsi elité- 

lése ellenére nem nynjthat ugyan, de az egyesek fizetését 
semmiképen nem akadályozza.) Ujabb fölirás is határoztatott 

a főkormányszékhez, melyben megiratván mint előbb : hogy 

nem az akarat, de a tehetség hiányzik a fizetésben. Mit bi- 

zonyit az, miként a rendkivül silány évi termés daczára, 

mely éhhalállal fenyeget ; Torda polgársága az adót folyt
o- 

nosan fizeti, de annyit nem fizethet, hogy minden adó-hátrá- 

lék egymás után letörlesztessék, mert a rendkivül terhe
s di- 

fect és indirect elviselhetetlen adó-exactiok által elszegé- 

nyedve, nemhogy a mult évek adó-hátrálékait fizetni birná, 

e a folyamatbnn levőt sem fizetheti. Megkéretni határozta- 

tott tehát ujabban a f. k. fökormányszék : miszerint kiesz- 

közölni méltoztassék a cs. kir. financz-directionál, hogy az 

ugynevezett szelidebb foku katona-executio öröm-pohara is 

muljék el tőlünk. 
De én erről az oldalról nem ringatom magamat azon 

ábrándos illusioban : mintha számunkra könyör és kimélet 
kinyerhetők volnának. Én e helyett azt hiszem : nincs szá- 

munkra más üdv, mintha ,„jöjjön a minek jönni kellt bük 
maradunk ügyünk szent elveihez; azon törvényes alapokhoz 

vallásos resignatioval ragaszkodunk, melyek iránt ezer év 

történelme jogosittatott föl. Ezen alapok a szenvedésektől 

ugyan meg nem védnek. De a nemzeti enyészettől egyedül 

bpiztositanak : mint biztositottak a százados kisérletek táma- 

dásai ellen. 
A pálinka egyedáruság tovább folytatása 

vagy megszüntetése fölötti tárgyalás különös 

jelemet öltött magára, melyet a nélkül, hogy eredményeiben 

vizsgálnánk, a nép-jog, az alkotmányos élet megdönthetlen 

elveivel megegyeztetni mi legalább nem tudunk. Azért nem 

árt ezen helyi kérdés mezzanatait a nyilvánosság egészséges 

légében pillanatra megszellőztetni. Mert a közvélemény ité- 

letét veszi az igénybe. Közlöm tehát hű kivonatban com- 

mentar nélkül magát a tárgyalás folyamát s közvetlen ered- 

ményét, minekutána a közvetett eredmények mások lehet- 

nek, mínt melynek elérése a képviseleti többség előtt kivá- 

natosnak tetszett. 
Szabó Lajos a tárgyat megfontolandónak, többnek 

mint helyi érdekünek tekinti. Oly anyagi érdek forog itt 
fenn, melyre nézve mióta Tordára, tüzhelyéhez viszsza tér- 
hetett, ámbár nem forog a nép között, saját tapasztalása 

szerint gyözhetetlen ellenszevről győződött meg. Ez a pá- 
linka monopolium, melyben a nép jogositást szemlél, s anyagi 
károsittatást érez. Ezen érdekben tehát a legnagyobb ova- 
tossággal, s kimélettel kell eljárni; mert nemcsak a nép ér- 
zékeny anyagi érdeke, de oly jog is forog fenn, mely iránt 
a jogositott nép nem oknélkül féltékeny. A kényuralom vas- 
járma alatt még a legüldözőbb kormány is, mely a szabad 
ság legkisebb lehelletét elfojtja; mely a szabad szellem 
minden mozzanatát megőli, hogy minden hatalmat kezében 
öszpontositson, hirdeti, szinleli: hogy az anyagi érdekek iránt 

kimélettel viseltetik, hogy azoknak ő az igaz pártfogója. És 

önök, a képviselők, kiknek föltétlen kötelességeik vannak 
azon nép irányában, melynek akaratából itt vannak, mely- 

nek jogait védni, érdekeit elémozditni hivatvák, mellőzhet- 

nék-e azon kötelességet : hogy ily fontos anyagi és jogkér- 

désben azt megkérdezzék ? A nélkül tehát, hogy a kérdés 

érdemébe bocsátkoznék, erre nézve a népet megkérdezendő- 

nek véli. 
Tóth Károly és Érsek Elek állitják : miszerint 

a képviseletnek jogában áll határozni a tárgy felett, minek- 

utána ezen jogokat gyakorolhatja, melyeket maga a városi 

közgyülés. Hivatkoznak a 48-beli ismeretes törvényczikkekre, 

melyek szerint mig a rendkivüli viszonyok tartanak városi 

gyülést nem lehet, nem is kell tartani. A mi a politika árul- 

hatási jogot illeti: a város égető szükségei azt ismét ha- 

szonbérbe adatni parancsolják. Itt elészámlálják : mit tettek, 

mit nem tettek az illetők a pálinka haszonbérleti öszvegek- 

kel több évek olta. Az indokról is beszélenek, melyek sze- 

rint magára az ingremiatus polgárságra nézve is valóságos 

előny a kiadás, minthogy ezen jog hasznát nem ők, hanem 

ingyen azok bitorolnák, kik a pálinkát nagyban főzik, a 

mostani haszonbérlők stb. Ők tehát ellene mondanak annak, 

hogy a nép megkérdeztessék; s kivánják, hogy a kiadás 

itt rögtön elhatároztassék. 

gzigeti Samu dr. a kiadást az idén inpracticusnak 

jellemzi, minekutána éhség fenyeget. Tehát nem a kiadás- 

ról: hanem az in grosso pálinkafözés betiltásáról kell in- 

kább tanácskoznunk. 
Balogh János nem merne ezen a nép által any- 

nyira gyülölt pálinka kiadási egyedáruság tovább foglalása 

iránt a nép nélkül, határozni. Czáfolja a felebb emlitett két 

szoló állitásait : mintha a törvény ellenezné a városgyülés 
k ását. Söt ellenkezőleg város gyülésnek minden fontosabb 

ő, de nem szabad nekünk róla nélküle annak világos aka- 
rab ellenére határoznunk. Szóltak még Nemes Miklós, ki 

sztette el a jogos polgárság. Veress Károly, Harmath 
Bae renczi Márton, Szentkirályi Lajos, Lovas 
jániel g 
g ke rdezni. Ellenben egy képviseleti tagtól, kit azért 

levezünk meg, mert ugy sem ismeri a haza, sőt mi 

magunk sem ismertünk, ki sen 
tömegből egy azon szintoly naiv, mint átkos vallomást tette : 

i Samu fölolvasá a 48-ki 23-dik tör- 
vényezikk assusát : miszerint a városi képviselet 

désben tartatnia kell. Ha a nép ugy akarja : ám tegye 

k közt mondá : hogy a serfőzési jogot is ezen az uton 

még egy-két polgár azon voltak, hogy a népet 

ne megy mert a , 
nertünk, ki sem több, sem kevesebb, mint a 

„mi közünk nekünk a néppel ?* Bevallotta azt, a mit csak 

Föbiró Korod 
9ik paponsáb a 

a bir, melyekkel a megyei közgyülések vannak ellátva evén stb. Ugy véli, hogy a képviseletnek van 

foga palakaltntás Ail edma 1 61 ajos a tárgyalás folytatását nem itéli ezen 
elnöktöl azon türelmetlen nyilatkozatot 

hallotta, h drága, nem kellene azt ok nélkül való 
vitatkozássa, esk tni, ho. többség kivehető, Mert att, 
a hol népjogok körül forog a kérdés, minden egyéb olcsó 
a ajoéhaga A felolvasott törvény nem zárja ki azon 

. 

szempontool, 

mékégy az idő 
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jogot, hogy ott, a hol a képviselet a népet megkérdezendő- sülése ellen szól s a pesti országgyülés legkitűnöbb tagjait 
nek itéli, ezt ne tehesse; városgyülést tartani ne lehessen. alávaló módon mocskolja s eljárását a nemzetiségek irányá- 
A 48 beli törvényhozásról föltepni bűn volra, hogy a 
jogelvet csonkitani kivánta volna, hogy a legföbb tör- 
vényt, a nép akaratját háttérbe szoritni, hogy a nép akarat- 
ját tekintetbe nem vevő, sőt éppen az ellen cselekvő kép- 
viselőséget az ügyek élére állitni kivánt volna. A legroszabb 
politikának is most, midőn alig bontakoztunk valamennyire 
az önkény lánczaiból az alkotmányos életet igy kedveltetni 
meg a néppel. Fájlalja : de a felelőséget magáról elhárintja. 

A többség a népet megkérdezni nem — a pálinka árul- 
hatási jog kiadását pedig rögtön elhatározni kivánván — 
annak eszközlésére bizottmányt nevezett ki. Minek folytán 
a kiadaási föltételek is megállittattak. 

Nem tudjuk : mennyire fog ezen tárgy szerencsésen 
megoldathatni ? De mind a jog alapján, mind a bölcs poli- 
tika érdekében ohajtottuk volna a népet jogai, s érdekei 
tiszteletben tartása iránt meggyőzni, fölvilágositani; vele kell 
vala és semmiesetre nem mála mélkül ezen tárgyat elhatá- 
rozni, a tordai nép nem ment volna ki a szent hegyre. 

Sz. L. 

Smolkához. 

Intézett biz almi szavazata a bécsi 4-dik 
(Wiedeni) kerület választóinak. 

Tisztelt ur ! 
„A közös veszély pillanatában, elolvad az elkülönitő 

ellenségeskedés jege, a közös érzelmek meleg sugárainál : 
a veszély pillanatában nyilatkozó bensőség lerontja a kimért 
közlekedés hagyományos korlátait, és éppen ezért tisztelt 
ur, kényszerülve van ön is , idegen elismerést fogadni el 

hatalmas szavaiért. 
„De a veszély pillanatában minden egyes polgárnak 

szigord és mulaszihatatlan kötelessége véleményét nyiltan 
kimondani, nehogy gyáva vagy közönyös hallgatása által 
büntársává legyen oly tetteknek , melyet hosszabb vagy rö- 
videbb idő mulva, de mindenesetre el fog itélni a köz- 
vélemény. Sokkal jobban tiszteljük önt, s nyiltan szólván , 
magunkat is, sem hogy tizenhárom éves megérdemelt dicső- 
ségének napját, egy adresse-szerű ámitással bemocskolni , 

s saját magunk fogadását, hogy semmiféle bálványnak töm- 

jénezni nem fogunk, eltagadni akarnók : igen jól tudjuk 

mi, hogy a szabad és férfias tett ön magában találja iutal- 

mát, s keveset törődik egyesek hálája vagy hálátlanságá- 

val : de mióta egy nagy befolyásu férfiu ajkairól, ki egy- 

kor a tudományt hatalomnak nevezte, azon végzetes és kel- 

lemetlen hatásu szavakat hallottuk, hogy „az államjava 

felette áll a törvényeknek mióta egy tökéletesen 

doctrinaire-terv közlése által, mely az alkotmányos elméle- 

tet az absolutistikus gyakorlattal eljegyezni szándékozik , 

elrémittettünk, mióta szomoru kilátásba helyezték előttünk 

a „rosszul értesült néptőlt a „jobban értesült népre való 

hivatkozást : ezen pillanattól kezdve, komoly, mulaszthatat- 

lan polgári kötelességünknek tartottuk , hogy mint szabad 

férfiak, az elismerés szavát hallassuk azon szabad férfiuval, 

ki egy magas álláspont békitő szellemében, az igazság ezi- 

kornyátlan, de czáfolhatatlan hatalmával, s minden álokos- 

kodás mellőzésével aug. hó 28-kán milliók nevében, a sza- 

badság és haladás ügye mellett szónokolt Ausztriában. 

„Mint Bécs egyik nagy választó kerülete szabadelvü 

választóinak bizalmiférfiai, szükségesnek tartjuk kijelenteni, 

hogy azon államférfiuval egyetértve, a magyar kérdést mi 

is életkérdésnek tekintjük Áusztriára nézve, de egyuttal oly 

kérdésnek is, melyet csak is a kölcsönös értekezés utján , 

s nem a véres erőszakkal lehet elintézni. Mi is - mint ön 

tisztelt ur - nemcsak nyilt rokonszenvből mondjuk ezt a 

Lajthán tuli nagylelkü és egyakaratu testvérnép iránt, m ely- 

nek szigoruan törvényes és áldozatkész maga- 

tartása egész Európát méltó csudálatra ragad 

ta, hanem, és még sokkal inkább Lajthán innen érdekeink 

helyes felfogásából : mert legszentebb meggyőző- 

désünk, hogy Magyarország leigázása, szép 

és történetileg jogosult Ausztriánknak a ha- 

lálos döfést fogja megadni. 
„Legyen ön meggyőződve, tisztelt ur, hogy csak a 

Lajthán innen létező szomoru körülmények okozzák a ko- 

mor hallgatást, hogy az alkotmányos, s óhajtva várt álla- 

pot, eddig csak a szükebb birodalmi tanács szük utjaira 

szoritkozik, a nélkül, hogy a népélet nyilvános közlekedését 

bilincseiből felszabaditná, boldogitná és fellelkesitné. 

„Végre legyen ön meggyőzödve tisztelt ur, hogy sziv- 

ből szeretett lengyel testvéreinket irigyeljük a birodalmi ta- 

nácsbeli képviseletükért, melynek nélkülözését a német elem 

sajnosan érzi. Nem kétkedünk, hogy a mi képviselőink 

is Ausztria javát akarják, de azt tudjuk, hogy a mi né- 

zeteinket és érdekeinket nem képviselik : vajjon Ausztria ér- 

dekeit elősegitik-e, azt a közel jövő fogja megmutatni , és 

félünk hogy a haladás és az igazság mindenhatóságában 

vetett bizalmunk erőt ad arra, hogy sajnálatra méltó német 

politikai helyzetünk keserü poharát, elkeseredés nélkül el- 

viselhessük , s elleneinket megtámadhassuk, a nélkül, hogy 

öket elkárhoztatnók. 
„Az ég tartsa meg önt tisztelt ur, mint a haladás és 

számitás megrémithetlen hirnökét és ügyvédét saját népe 

számára, s mint derék barátot és bajtársat az igazság és 

felvilágosodás örök harczában nekünk,. Bécs, szept. 6-dikán 

1861. Több aláirók.4 

Bukurest, szept. - A közelebb napokban oly ese- 

mény adta itt elő magát, melyet alaposan megirni annyival- 

inkább czélszerünek tartok , mivel még itt helyben is ez 

ügyben czifrábbnál ezifrább elferditések keringenek. Egy er- 

délyi román hazánkfia Popiu Ilarianu, vagyis Pap Sándor 

ur, mint moldovai alattvaló és a két országban államügyész 

s ezelőtt pár hóval a Goleszkó miniszterium alatt rövid ideig 

az oláhországi iskolák igazgatója, Jászvásárból Bukurestbe 

tevén át lakását, csak hamar egy röpiratot bocsátott ki ily 

ezim alatt: ,„Erdély alkotmányos függetlensége. (Indepen- 

denoza constitutionale a Transylvaniei.) E röpirat a „Roma- 

nul«-ban is egész terjedelmében megjelent. Tartalmáról rö- 

viden csak annyit mondok, hogy Erdély Magyarhonnali egye-
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ban gáncsolja. 
A pesti hongyülés feloszlatása után egy kis függeléke 
is jelent meg e röpiratnak, melyben Pap Sándor a magyar 
emigratio főnökeinek a román nemzetiség érdekében kiadott 
programmja ellen kel sikra, s többek közt B. S. olasz őör- 
nagy hazánkfiát magyar bérencznek, renegátnak 
nevezi, mint a ki szerinte 48-ban saját vére ellen 
harczolt és a románok fejére vérdijt tűzött ki, 
s a mult öszszel Bukurestben járt volna, hogy itt az erdé. 
lyi románok elnyomására román legiót alakitson ? ! sat. B. S. 
örnagy ezeket a mult péntoki „Romanul*-ban olvasván, Pap 
urat párbajra hivta rögtön, de Pap ur ezt el nem fogadta, 
mint a „Romanulk vasárnapi számában mondja: mert ő a 
párbajt barbár eljárásnak tartja (s legfennebb csakis birkozni 
merne — trintyále — saját szava) és felkéri a rendőrfőnö- 
ket, miszerint lássan utána mily veszélyes egyének 
tartózkodnak a fővárosban. Sőt értésére esvén Pap urnak, 
hogy barátjai (?) készek helyette megverekedni, ezt is hirla- 
pilag keményen megtiltotta. A rendőrség tehát az olasz őr- 
nagyot a legszorosabb kémlet alá fogta, s igy a párbaj el- 
maradt, de az ifjuság is midőn kenyértörésre került a do- 
log, magát visszavonta. Jellemző, miszerint Buda Sándor őr- 
nagyhoz egyszerre 14 román ifju ment a „Fieszky Hotel«- 
be, tudtára adandók, hogy ök Pap S. nyilatkozatát száz- 
ötvenen osztják s készek P. helyett megverekedni, s mégis 
midőn látták, hogy Buda urnak nem száll inába a bátorsá- 
ga, hanem tudtokra adta, miszerint kész mind a 150-el sikra 
lépni, százötven közül csak egy találkozott, ki jegyét B.-nál 
hagyta s később ez is visszalépett; s ők öők magok gyává- 
nak nevezték azt, ki mást aljasul rágalmaz, s midőn ezért 
számadásra vonják, a policzián keres menedéket. 

Klapka tábornok Garibaldihoz irt levelét olvasva, bár 
meg vagyok győződve, hogy a sziv fenekén okvetlen nyo- 
mokat fog hagyni, mint a Garibaldi G. herczegnőhez irt 
szép sorai; még sem tehetem, hogy meg ne emlitsem az 
ábrándozók — ez alatt a nationál párt néhány szélső 
tagjait értem — egyikének e levélre tett azon naiv meg- 
jegyzését: „ezek a magyarok mindenütt befolyást szereztek 
magoknak, né, még Garibaldit is elszéditették, jó volna azért 
hozzá követet küldeni, a ki felvilágositsa ötet. 

A hereczeg nevenapjára nagyban folynak a készületek. 
Az orosz czár üdvözletére Bessarabiában tábornok Floresz- 
kó Dokán és Bals törzstisztek küldetnek. Az uniót sürgető 
küldöttséget a herczeg törvénytelennek nyilatkoztatván visz- 
szautasitotta. r.. 

Utasitás. 

A hajduk igazgatására s a rabokkali bánásmódra fel- 
ügyelettel megbizott alispán részére; ugy a fenni eljárások 
körül azon alispán rendelkezése alá helyezett porkoláb és 

hajduk kötelességeik miként teljesitésére nézve. 

II. Szakma 

a porkolábnak arabokkali bánás módot illető 
teendői felől: 

(Folytatása.) 

21. Az irt foglyokat, ugy azokat, kik köz-munkára 
itélvék, az intézkedő alispán kijegyezteti a porkolábbal a 
rabok ítéleti-, - ugy a fogdai fökönyvből, — s az ily fog- 
lyokat a porkoláb magányosokhoz is kirendeli bér mel- 
lett munkára. - A bért a megyei főnök határozza meg egy 
külön rendelvényben, tekintettel az év különböző szakaira , 
s némüleg a munkák nemeire is. 

22. Négy fogoly megyei hajdu kisérete nélkül is ada- 
tik ki munkára, de a kikérő jót állási irást ád felőlök, s 
a porkoláb keze alól kisérő egyén vevén át, a munka alatt 

öriztetni, s este vissza kisértetni köteles a kivevő. 
23. Négy fogolynál több csak is hajdu kiséretében 

adatván , s ez esetben a hajduért is napi bért (élelmezés 
nélkül) fizetvén a kivevő. 

24, Ki eként foglyot munkára kivenni akar, előtte való 
napon, vagy a munka nap reggelén ő óra előtt kell a por- 
kolábnál jelentenie. 

25. Ha a munka, közbe jövő eső miatt félbe szakad, 
csak a munkában töltött idő szakért kell a bér illetőségét 
fizetni. 

26. Fenebbi 22-ik tétel alatt emlitett munkabér 
tetik élelem adás mellett, vagy a nélkül, igy : 

a) fél annyi, ha élelmet ad a dolgoztató, s ez esetben 
reggel kenyeret, délben és vacsorára ételt adván. 

A napi bért pedig kevesebb rabnál, mikor azokat visz- 
sza kisérteti, maga a dolgoztató küldi be a porkolábnak, ha 
hajdu kiséretében vannak a rabok, az által küldi be. 

b) Ha élelem nélkül vannak a rabok kivéve munkára, 
az olyanra, kit a megye élelmez, ekkor is a megye gon- 
doskodván, 1gy ennek bére egészen a porkoláb kezébe jön, 
ha pedig olyan a dolgozó rab, ki hazulról élelmezendő, az 
ilyen a napi bére 1/,rét nap közben kezébe kapja élelme- 
zés végett, megjegyzendő, hogy az olyan rab, a kinek a 
porkoláb által kell a munka ideje alatt élelmeztetnie, a vá- 
rosra csak azon utczába bocsáttathatik ki, a hol a megye 

háza fekszik, vagy különben is a megyeházhoz a munka he- 

lye nem messze esik, egyéb iránt : , 

27. A porkoláb a bejövendő rab-dolgozási bérekből 
naponta a) alatt emlitett foglyok béréből 1/, edet a dolgo- 

zott foglyoknak naponta kiad, imredet félre tesz, s össze- 

gesitve a fogoly kiszabadulásakor kezébe adand — a napi 
bér más ?/-de a megyei pénztárba folyand be. 

A b) alatt irt foglyok béréből mindennap külön veze- 

tendő számadás mellett csak ?/, de jön a porkoláb kezébe 
és azt a börtön pénztárába folyatja be. 

28. A munkához kivántató szerszámakat a dolgozta- 

tó adja. 
20. Fenni pontok érdekében a porkoláb külön szám- 

adást vezetend, melyben sorozatonként irva legyen, névsze- 

rint naponta melyik fogoly ? kihez ? minő munkára? s ha 

kisérő hajduval ennek is neve, ,„továbbá élelem mellett 

vagy élelem nélkül volt kiadva? mennyi egész napi bére ? 

fizet- 
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veg külőn kezeltetik, és pedig : 
vegből egy pénzalap alakittatván , 
veltetik, hogy abból a beteg foglyok gyógyittassanak. 

van, abból, 
mi költségekre nézve a börtön pénztárnak az 
szakma 16-dik tétele alatt emlitett visszakövetelési igénye 
foganasitandó. 

a tapasztalt hiányokat, 

jelenti , 

fegyintézetekbe elszállítása iránt , 

iránt fenn előadattokban 
szabatott volna. 

dályozása esetében kötelességeit teljesíti, az 
porkoláb által reá bizottakban hiven jár el; 

hoz sztükséges eszközök, ugy más minden szerek, s porté- kák felett felügyel a porkolábbal egyetemben. 

rendet tart. 

s a tapasztalt rendetlenségeket, s kihágásait a legényeknek 
a porkoláb elibe terjeszti. 

dologra kibocsátandó foglyokat kimenetelekkor és haza jö- 
vetelekkor ö vizsgálja meg, 
ismerősök, s ételhozók is általa bocsáttathatnak be a fogdákba. 

nös gondja legyen. 

abból mennyi adatott a rab kezébe ? mennyi az ő fakarék- 
öszvegéhez, mennyi folyt be a megyei pénztárba ? 

S e számadást igy folytatja a porkoláb naponta min- 
den egyes kiadott rabra nézve , mely számadást az intéz- 
kedő alispán fennebb II-dik szakmája 10-dik tétele alatt 
emlitett hivatásánál fogva gyakran megvizsgálván, a napon- 
ként begyülö öszveget a börtöni 
ispán, vagy e végetti megbizottja által is alájegyzendő el- len-nyugta mellett a porkoláb beszolgáltatja. 

pénztárba az intézkedő al- 

pénztárába befolyandó ösz- 
a rabok után bejövő ösz- 
kamatra kiadás által nö- 

30. Az ily módon a börtön 

Önként értetvén, hogy a mely foglyoknak vagyona 
ugy a gyógyitási mint élelmezési, és perfolya- 

alispáni II. 

31. Az alispáni utasitás ILdik szakmája 13. 14. §-sá- bouoz képest az élelmezendő rabok, az illető vagy börtön fel- 
ügyelő alispán , 
felügyelő által külön rendelvény mellett jeleltetnek ki, - a börtön őr pedig minden resgel 6 órakor jegyzékben küldi meg az élelmezőhez azon napra kiszolgátatandó élelmi rész- 

vagy pedig a megye főnök, mint legfőbb 

etek számát. 
32. Mely jegyzék ugyan aként a porkoláb naplójában s felirva levén, minden holnapban az intézkedő alispán a kiszolgáltatoty részletek felől az élelmező által beadott jegy- zéket, porkoláb e felett 

fog intézkedni a kifizetés iránt. 
vezetett naplójával össze basonlitva, 

38. Hogy a rabok száma világosságban tartassék , minden nap lét számot mutat be az intézkedő alispánnak az általa kiadandó minta szerént. 
34. Ugy a börtön- leltár egyik példánya nála állván 

s romlásokat , fogyatkozásokat időn- ként az intézkedő alispánnak bejelenti. 
35. A megbetegedett bajdukat, s rabokat naponta be- ugy az elszökött rabokat is az intézkedő alispánnak, 36. A két éven felüli időre itélt raboknak az országos 

ha e tekintetben a végső téletökben kellő határozat lészen, a megye tisztségét in- tézkedésre felhivja az alispán. 
37. A balálra itélt rab körüli eljárás s intézkedésre az alispán uraktól kap utasitást a porkoláb. 
Ugy mindazon dolgokban s eljárásokban is , melyek 

elégséges rendelkezés elő nem 

38. Ha betegség vagy más okból akadályozva van a porkoláb kötelessége telyesitésében, azt az intézkedő alis- pánnak jelenteni köteles. 

Hajdu tizedes kötelessége. 
1. A porkolábnak segitségére rendeltetvén, annak aka- 

alispán, ugy a 
köz munkák- 

2. A szolgálat s örzés osztásában a legénység közt 

3. Józan viseletével a többi legényeknek is példát ád, 

4. A fogdához kisért rabokat bejelenti a porkolábnak. 5. A fogdák megvizsgálásánál mindég jelen legyen a 

ugy a foglyokhoz jövő rokonok, 

6. A fogdákbani rendre, tisztaságra, ivó vizre külö- 

7. A porkoláb hire nélkül az őr szobából 
a városba ki nem mehet. 

Hajduk kötelessége 
1. Józanok, istenfélők , tiszták , szorgalmatosok , s egy 

más között békeszeretők legyenek, s mindenre figyelmesek. 
2. Az őör-állást és reájok bizottakat hiven , pontosan 

telyesitsék, a rabokkal ne társalkodjanak. 
3. Az őrállásra kirendelve, magok helyett mást nem 

bizhatnak meg, s ki az őrhelyről eltávozik az alispán által 
keményen büntettetik , sőt elbocsátásra is jelentetik ha- 
sonló képp : 

4. Mely hajdura rá bizonyul, hogy a rabnak izenetet, 
vagy levelet visz, vagy őrállása afatt gondatlansága közben 
a rab elszökött, vagy a munka alatt az ő kisérete alól; a 
a hiba mi voltához képest törvényszéki büntetés alá egik. 

5. Raboktól s azok rokonaitól ajándékot elvenniök 
nem szabad. 

6. A benn lakók a porkoláb engedelme nélkül a me- 
gye udvaráról el nem távozhatnak, s akkor is télen 8, nyá- 
ron 9 órakor este benn kell már lenniök ; a künn lakók is 
szolgálatjok idejében benn lenni kötelesek. Tüz-vész támad- 
ván, azonnal mind a megye udvarában megjelenendők. 

7. Minden panaszaikat a porkolábnak, s ez ellenieket 
az intézkedő alispánnak jelentendik, sőt szükség esetére a 
megye főnök urnak is. N. Enyeden julius 22-kén 1861. 

, s udvarról 

Mely közléseim után megjegyzem , hgy az alispán ré- 
szére jelelt II-dik szakma 2-dik és 4-dik pontjában emli. 
tett rabok-fő-könyvét , ugy ott az 5 dik pontban emlitett ra- 

bok-itéleti. könyvét illetőleg nyomtatott példányokat a tőr- 
vényhatóságokhoz már küldöttem, a minőket ns. Alsó-Fehér 

megye részére nyomtattattunk. Török Antal, 
alispán. 

Horvát országgyülés. 
A szept. 3-kai ülésben a kir. előterjesztésekre vonat- 

kozó válaszfeliratnak s a magyar országgyülést ezen felirat 
tartalmáról és elküldéséről értesitő átiratnak felolvasága után 

Sándor körülbelől igy szólott : A magyar országgyü- 
lésnek e napokban történt feloszlatása szomoru és sajnálatra 
méltó esemény, és a magyar-horvát történetben páratlan is, 
mert a koronázás előtt történt, melyért éppen összehivatott. 
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E feloszlatás által az előbbi bureaukratia és centralisaló ab- 
solutismus helyeztetnek ismét kilátásba. Természetes , hogy 
e feloszlatás Horvátországban is élénk benyomást tett. Hol 
volt az ok e feloszlatásra ? Sehol, mert a magyar ország- 
gyülés sem a király, sem saját alkotmányos jagait nem sér- 
tette, a tény tehát világosan törvénytelen. A magyar ország- 
gyülés azért oszlattatott fel, mert ösi alkotmányától, melyet 
mi is védelmezünk, s az V. Ferdinánd Ő Felsége által szen- 
tesitett 1848-diki törvényektől megválni nem akart. Ha e 
törvények a horvátokat nem kötelezik is, mivel azok jogai- 
val ellentétben állnak, de kötelezik a magyar királyt és ma- 
gyar nemzetet. Azon elmélet, hogy az utódot nem kötelezi 
elődjének szava , anarchiára vezet. Kétoldaln szerződések 
csak kölcsönös értekezések utján szüntethetnek meg. A ma- 
gyar országgyülés feloszlatása közvetlen és közvetve érde- 
kel bennünket is, mert ezáltal először a közös koronázás , 
másodszor az lett lehetetlenné, hogy Magyarországhozi jövő 
viszonyunk megállapitása végett a magyar országgyüléssel 
értekezhessünk. Ő tehát a solidaritás szempontját inditvá- 
nyozza : az országgyülés jegyzőkönyvileg fejezze ki a ma- 
gyar országgyülés feloszlatása fölötti fájdalmát, és kérje 
meg Ö Felségét, hogy azt legalább 3 hó alatt hivja össze. 

Kuslan báró : Sándor inditványát pártolja, s erre el- 
határoztatik, hogy a felirati vita után tüstént tanácskozás 
alá vétessék. 

s n KÜLÖNFÉLEK. 
— Az ,Ostd. P.2 felelősségére közli a „P. H.4, hogy 

ő eminentiája a primás egyezkedési javaslatokat vitt vagy 
fogna vinni Bécsbe a Deák-párt részéről , melyek szerint 
az octoberi diploma az 1847-dik év szempontjából lenne 
revideálandó. 

— Krassómegye e hó 5-én tartott bizottmányi ülésé- 
ben a román nyelvet állitotta meg a megye hivatalos nyelvédl. 

—- A derék ,„Volkstimme«, melyet a centralista lapok 
magyar subventioval is rágalmaztak, egyik közelebbi szá- 
mában bonczkés alá vevén Schmerling ur és hiveinek 
politikáját, többi között igy szól : „Ha egy nép szabadságát 
elfojtják, mint elfojtották Magyarországét, akkor a miniszte- 
riális zsoldos irók az erőszakot éltetik és szerintök minden 
más nézetü: emissarius, republicanus és idegen pénzért mun- 
kálodó. Akármelyik osztrák nemzettörzs szabadsága volna 
veszélyeztetve, legyen az magyar, lengyel, cseh vagy olasz, 
mi abban saját szabadságunkat látjuk veszélyeztetve és azt 
utolsó tollvonásunkig védeni fogjuk. 

— Az 1100 vedres nagy hordó, melyet Rizéri Já- 
nos segesvári derék szász hazánkfia az erdélyi gazdasági- 
egyesületnek ajándékozott, néhány nap olta már városunk- 
ban van a néhai gr. Kemény Sámuelféle ház udvarán, 
hol nagylelkü készitője és ajándékozója 10 kr belépti dijért 
mutogatja a bámuló közönségnek. Megérkezésekor a gazda- 
sági-egyesületnek a városhatóság részéről szaporodott di- 
szes küldöttsége fogadta; bevonulása valóságos diadalmenet 
volt s tiszteletére vasárnap, a Diána-fürdő termeiben több 
ügybarát fényes lakomát rendezett, melyet jókedv s a ha- 
zafiság és testvériség érzelmeinek tartaléktalan ömlengései 
tekintetében a legjobban sikerültnek mondanak. A hordó 
egész dongázata magyar háromszinre van festve. Csapos fe- 
nekén a magyar- és erdélyországi öszszefort ezimerek alatt 
kiülő metszésben ez áll : 

»Isten áldd meg a hazát 
Bőséggel jó kedvvel. 

1861 
Rizéri János 

Segesvártt.4 

— A bécsi pénzügyminiszterium interpelláltatván egyik 
közelebbi rendeletének a szerb-vajdaságra és temesi-bán- 
ságra is vonatkozó czimiratáért, azt felelte, hogy e régi el- 
nevezés a megszokottság következtébeni tévedés szüleménye. 
Különben Temesvártt ma is létez pénzügyigazgatóság, mely 
a volt tartományi illetékességet gyakorolja. 

— A ,„Fortschritt" meghazudtolja a Rechberg gróf 
viszszalépési szándékáról keringő hireket s azt állitja, hogy 
Sehmerling ur ismeretes beszédét az öszszes miniszte- 
riummali előleges értekezés után mondotta el. 

— Smolka nemcsak Magyarországból, hanem Felső- 
Ausztria- Stájer- és Csehországból is számos hálairatot kap 
a felirati viták alkalmával mondott beszédeért. S igen sok 
cseh község nevezte már ki tiszteletbeli polgárává. 

— A ,M. O.6 több esetet sorol elő, mely szerint a 
es. kir. katonai hatóság sulyos bünterhelve foglyokat erő- 
szakkal kiveszen a polgári hatóság kezei közül azon ürügy 
alatt, hogy azok katonai egyének; sokszor a nélkül is. 1Igy 
Böszörményben a mult julius hóban egy 4000 birka tolvaj- 
lásával vádolt s 64 birka ellopását be is vallott juhászt, a 
kerületi csendbiztos kezeiből erőszakkal kiragadott a kato- 
naság, azt adván okul, hogy a juhász szabadságos katona. 
Ugyanott folyó hó 1-én egy szakasz draganyos kivont kard- 
dal s kitartott pisztolylyal rohanta meg a kerület házát s 
vett ki a börtönböl egy bévallott rablásaiért törvényszékileg 
három évre itélt fegyenczet; ezt.is hogy szabadságos ka- 
tona, mit azonban ö a törvényszéknek soha fel nem emli- 
tett. Abonyban egy lopás gyanujáért elfogott zsidót a Kas- 
sán székelő cs. kir. tábornok szabadlábra helyezett s zsan 
dár-fedezet alatt kisértetett haza, mivel a zsidó azt mon- 
dotta, hogy a megye öt császári érzelmei miatt üldözi. 
Ugyancsak Kassán két egyént, kik az urbéri törvényszék 
itéletének ellenszegültek s a helységet engedetlenségre lázi- 
tották, szabaditott ki a megye börtönéből egy százados, két 
század katonasággal vétetvén körül a megyeházát, a hely- 
beli katonai parancsnok rendelése következtében. Valóban 
tulnyomó erkölcsi erővel kell birni egy oly népnek, hol a fejetlenségre, a személy- és vagyonbátorlét elleni merényle- 
tekre intézeit ilynemt ösztönzések daczára sincs még a köz- 
csend és rend teljesen felbomolva ! 

A ,Hölgyfutárt méltó keserüséggel jegyzi meg, 
hogy Asboth Lajosnak, kinek minapi Josephstadtba szál- 
littatása alkalmával megyék, városok és egyesek oly nagy 
zajt ütöttek, 1848/9.i emlékirataira mindöszsze 66 előfize- 
tője van. 

ség sietett oda üldözésökre. 

— A „Gazeta Transilvanieit czimti Brassóban megjelenő román lap örömmel tudatja, hogy az osztrák gaj- tőrendőrség által az osztrák birodaloma területéről eddig eltiltva volt „Romanuló czimti oláhországi román napi lap- nak a császári postán való járathatása megengedtetett. 

POLITIKAT HIREK. 
— Keleten komoly szint öltenek az események — irja a 4M.O.4 szemleirója. — A montenegróiak támadólag léptek fel Omer pasa ellen, s az első összetitközés nem kedvezett a török fegyvereknek. Fog-e a harcz nagyobb arányokat venni, az ter- mészetesen a Mostárból Ragusába vonult európai bizottság közbeszólásától is függ. Eddig ugy tapasztaltuk , hogy hagy- ták a törököket imitt-amott megpaskolni, aztán a diplomatia közbelépett s azt mondá : érjék be ezzel a mozlimek. Most azonban – ha a hirnek hinni lehet — nem fognak az első véres főnél megállapodni, legalább ugy mondják, Ansztria el van határozva a portát támogatni nemcsak a montene- gróiak, de a bosnyákok, herczegovinaiak, szerbek és a többi ellen. Hogy ezt maga Omer pasa is valami erősen hinné, alig lehet képzelni. A szerdár, még 1853-ból igen jól tudja, mit várhat az osztrákoktól. Omer pasa ekkor csak két mérföldnyire állott Cettinjetől, midőn az osztrák biztos Leiningen gróf magát közbevetette s a pasa, seregeivel visz- szafordult, később megbánva e tettét, midőön megtudta, hogy éjnek idején egy osztrák gőzös öt ágyut szállitott ki a part- ra, melyek montenegrói szinekkel, fehér és feketére valá- nak festve, s midőn a montenegróiaknak öltözött cseh tüzé- rek s az ágyuk caliberéről észrevette, hogy osztrákok : vi- gyázzon Ausztria — ugymond - egykor ez ágyuk ellene fordulhatnak. Leiningen gróf nyilt közbenjárása s az osz- trákok titkos együtt-műüködése , Sok bajt okozott ekkor Buol grófnak, a porta bécsi képviselője élénken kérdőre vonta : 2Mit akar ön ? válaszolt a török követnek Bunol gróf, mi Kiutáhiáért állunk boszut 1k Ez vala akkor Kossuth és a többi magyar menekült asyluma. Ám ma azt vetik ellene hogy a bécsi kormányt most az érdekek s nem a boszu politikája vezérli. Mi idehaza nem igen tapasztaljuk, sőt Schmerling ur reichorathi nyilatkozata , hogy april 14-kével eljátszottuk volna alkotmányunkat - épben azt bizonyitja, hogy Bécsben most is a megtorlás politikáját követik. r — Az uj franczia röpirattal, melynek czime : ,A csá- szár, Róma és Olaszország királyat az angol sajtó élénken foglalkozik. A „Post«, mely a franczia dolgokról jól szokott értesülni, minden himezés hámozás nélkül azt állitja, hogy annak szerzője III. Napoleon császár. A „Globek e röpirat- ban nemcsak a pápa világi hatalma felett kimondott halálos itéletet lát, hanem előhirét is a Franczia- és Olaszország közt kötendő szövetségnek, melynek távolabbi nagy czéljai vannak. Azonban a septem. 6-iki „Monitenré desavonalja a röpiratot és a franczia lapok folyvást tagadják , hogy az hi- vatalos eredetü volna. A National Ztg.4 párisi levelezője azt állitja, hogy annak szerzője olasz, s az egész merőben olasz szempontból iratott. Turinban nagy hatást tett. Az „ludependancet tudósitása szerint e röpirat Vimercati, a parisi olasz követségnél levő katonai attachi műve, ki azt két franczia hirlapiróval, De la Varenne és Dupont Leonce urral együtt szerkeszté. Mind a mellett azt beszé- Iik, hogy a könyvben több oly nézet van körülirva, melyet Napoleon császár jelentett volna ki Arese grófnak. — nA császár, Róma és Olaszország ki- rálya czimt röpiratról, melyet már emliténk, a „Times levelezője igy szól : 9A röpirat kimutatja, mikép Rómát je- lenleg nem lehet egyébnek tekinteni, mintujabb Coblentznek, a hol Olaszország királya, a franczia császár , a civilisatio, a haza és a szabadság ellen folynak az összeesküvések. Ily összeesktivést a franezia zászlók árnyékában tovább türni nem lehet. Francziaország vissza fogja vonni csapatait és a noninterventio elve fentartatik. Nincs egyetlen erkölcsi vagy anyagi biztositéka a pápai felsőségnek, melyet az olasz kor- mány meg ne ajánlott volna a pápának. Ha a római szék folytonosan makacsul vonakodik, akkor a római népre fog- nak hivatkozni. A népszavazat a franczia tervek jelenlété- ben történik meg. Ha a nép Victor Emennelt hívja meg uralkodónak, másnap a franczia csapatok odahagyják Ró- mát, átadva azt az olasz király hadainak s Olaszorszá királya kibirdeti a catholicus hatalmakkal kötött szerződést a pápa védelmezését illetőleg. Akkor aztán tehet a pápa, a mit tet- szik.4 — Ezen röpirat megjelenését feszülten várták, mivel azt hivék, hogy Laguerronniere hirneves udvari iró a szer zője. De ez nem látszik valószinünek , sőt a „Moniteur sept. 6-diki számában azt desavouálja is. 
Nizzában francziaellenes mozgalmak vannak na- pirenden. 

— A Pays" szerint a szász király és a bajor király Augsburgban találkozni fognak. 
— Kossuth Genuába költözik családostól. —– A walesi herczeg a continensre utazik, hogy a Rajna melletti katonai gyakorlatokat szemlélje. as — Solaroli tbnok Stockholmból Koppenhágába uta zik, hogy az Annunziata-rend nyakékét a dán al átnyujtsa. 
— A nOzas tudósitása szerint Wilnában az utóbbi zavarok alkalmával megsebesültek száma mintegy 100-ra megy; nyolezan sgten in hely szinén Mokak. Monte St. Angeloból (Apuliában) egy hajó g. menekülttel riszibő érkezett. (p ) egy szár — Az oltaliaé jelentette volt egy nápolyi la után, hogy aug. 28-dikán a nápolyi vizeken hároak rntaa hadi pánczélos-fregát mutatkozott. A ,Patries ezen közleményt alaptalannak nyilvánitja. avsdnnani 

sept. 2-dikán jelentékenyebb harezi 
Cervinánál 

jelenet adta elő magát. Egy tekintélyes rablócsoport szét- ugrasztatott. Sokan megölettek s megsebesültek. Folyó hó 4-dikén St. Elpidional, Ascoli tartományban a reactionariusok részéről partraszállás eszközöltetett. Katonaság s: 

— II. Ferdinánd néhai nápolyi király egyko terelnöke, Troja Ferdinánd, Rómában móeghalt; a 
már meghaladta volt, 

80 éve 



é Turinból sept. ő-dikéről írják : A legutóbbi napok- 
ban már eltávozott 5 ezreden kivül még további 4 bersa- 

glieri zászlóaljnak Nápolyba indulása rendeltete
tt meg; ezek 

közül ma kettő hajóra is szállt. 

– S anyolországból irják, ho
gy a cortes-gyü- 

lés october 25-dikén fog megnyittatni. A trónbeszédben al- 

kotmányos reform lesz jelentve a szabadelvü unio-politika 

szellemében. 
—A franczia császár sept. 22-k

én érkezik visz- 

sza Párisba. 
Klapka tábornok Párisba érkezett Londonból, a 

kol conferentiákban vett 
részt. 

Cialdini minden szükséges intézkedé
seket meg- 
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czeg seregei egészen fölfegyverezve állanak, s csak éppen 

a jeladást várják Bécsből, és már a dolgok annyira értek, 

hogy egy hét óta e katonák éjjel se vetik le ruháikat. A 
modenai hadsereg fötiszteinek levelei mint bizonyosról szól- 

nak a hazatérésről, természetesen a sereg élén és az osz- 
I trákok kiséretében sat. 

Ujabb. Az ,„0. D. P.4 szerint Bécsben szó vol- 

na róla, hogy Magyarország irányában békülékeny 

rendszabályokat alkalmazzanak. Új országgyüléshez ké- 

szülnek s egy bizonyos a primás által felvitt kiegyen- 

litési javaslatról beszélnek az 1847-ki alapon. A ma- 

gyar ügyre nézve különben, a nevezett lap szerint , 

kiadott, az ő felsége és az országgyűlés által jóváha- 
gyott igazságszolgáltatási határozatokkal ellenkező ren- 

deletei ellen szavát emelje. Felmenetelének eredmé- 

nyét feszülten várják. 
A megbetegedett Gombos Bertalan udvari 

tanácsos helyébe Kappy Eduárd volt nógrádme- 

gyei fönök van Pestmegyébe kir. biztosul kinevezve. 

Fiumeban sept. 4-én kezdetett meg a bűn- 

vádi tárgyalás azon nyolcz személy ellen, kik a jun. 

13-i események miatt vannak bévádolva. Az állam- 

ügyész e vádlottak egyikét 3, egy mást 1 havi fog- 

ságra itéltetni, a többieket pedig felmentetni kéri. 

küldetett. Azonban küldetése csak félhivatalos volt. 

melyek a legerélyesebb rendszabályokat igényli
k. Az osztrá- 

tett, hogy átlépje a római
 határt. 

S Az amerikai háborura nézve az
t hiszik, hogy 

annak vége lesz nemsokára. A hada
kozó felek békében ki- 

egyeznek a déli államoknak az északiakból való elszaka- 

dása iránt. Napoleon herczeg ez egyesség előkészitésére 

egyetértés létezik. Ellenben 

A kölni lap tudósitása szerint megeshetik, hogy 

Garibaldi még is elment Nápolyba – két küldöttség 

ment hozzá Caprerára, melyek egyikét, a mu
nkásokból állót, 

maga Cialdini tbk küldötte hozzá. 

Biaritzban a vichyihez hasonló diploma
tatanács 

ül össze. Nemcsak Lavalette, hanem Persigny é
s Grammont 

hg. is oda készül. 
A franczia tengeri kikötöőkben roppant készülődé- 

sek tétetnek. Minden még ágyut biró hajó föls
zereltetik. 

— HMire jár, hogy a walesi herezeg számára keresz- 

tély holstein-glücksburgi 1g. leánya van nőül 
kijelölve. 

— A ,Perseveranza" ezt jelenti : Mantua vidéki ren- 

des levelezőnk oly dolgokról értesit, melyeket kötelességünk 

azonnal a kormány és az ország tudomá
sára juttatni, és a 

a román nemzetiséget ugy 

javaslat között, egy közve 

rathba. 
— A herczeg primás 

kok hadi készületei a legnagyobb figyelmet érdemlik, mert 24 órára felkérte Bócsbe. 

ily készületeket csak a támadás előeatéjén lehet
 tenni. Sza- 

kadatlanul dolgoznak Ostiglia alatt egy hid berakásán. 

Temérdek szekér szállitja a hadiszereket Mantuából Ostig- 

Hába. Sacheta és Mellara között valamennyi istálló 

mind le van foglalva a katonaság számára. Ost
igliában 

10,000 ember számára rendeltek szállást. Azt mondj
ák, hogy 

Ochiobeloban is hasonló rendelés történt. Az 
osztrákok 

azt állitják ugyan , hogy a hidépités pusztán katonai gya- 

korlat végett történik; de azalatt a modenai és tos
kánai her- 

eminentiája 9-én ő felsége 

halgatásra. 
—– A ,P. LI.4 szerint 

nyi országbiró ő nmlga is 

az állam minister és m. udv. kanczellár között teljes 

leg br. Kemény ugy akarta az országgyülést ösz- 

szeszerkeszteni, hogy az unionak bizonyos többsége 

legyen, az állam minister pedig azon igyekezett, hogy 

ségben, miként az biztos támaszszal szolgáljen a szá- 

szoknak a magyar és székely ellen. Azonban a két 

az erdélyi országgyülés már el van határozva. Régi 

szókás szerint Kolozsvárra hivják öszsze, nem Sze- 

benbe. Főtárgyai az uniokérdés s követküldés a Reichs- 

gách kancellár folyó hó 5-rőli levelében „több nagy 

fontosságu ügyek feletti bizalmas értekezés végett 

tére Bécsbe érkezett s másnap reggel a kanczellár isz- 

telgett nála. A ,P. II.4 szerint 10-én visza volt indu- 

landó Esztergomba. A ,P. LI.4 ugy értesült, hogy ő 

leg azért, hogy a bécsi ministeriumnak ujabb időben 

A veronai hivatalos lap szerint az uj pén- 

zek béhozatala s a kenyérárusok által kiadott uj ár- 

szabály következtében, e hó 5-én Milanoban komoly 

zavarok történtek. A pórnép négy kenyeres boltot 

megtámadott, az oda sietett őrjáratot kövekkel do- 

bpálta s ezt kiáltá: éljenek a németek! Miután két- 

század gyalogság, nemzetőrség s karabélyosok jöt- 

tek a hely szinére, a tömeg szétoszlott. 

- Cattaroból távirják sept. 9-ről: A montene- 

groiak fegyverzik Gravohot. Tegnap az összes ná- 

hiák főnökei gyülést tartottak Cettinjében. Azt hi- 

szik, hogy a montenegroiak nem sokára támadni 

fognak. 
- Triesti sept. 8-ról kelt sürgöny szerint az 

istriai falusi községekben az országgyülés számára 

történt választások kielégitőleg ütöttek ki. 

Kalisch, sept. 8. Tegnap a koronázás év- 

napján a város nem volt kivilágitva; a kivilágitott 

ablakokat beverték. A katonaságot kifütyölték, mely 

aztán kiméletlenül lépvén fel, ütött, vágott, több te- 

kintélyes polgárt is elfogott, az elfogottakat kira- 

bolta. Az elfogottak közül 40-en letartoztattak. Var- 

sóba polgár-küldöttség menend. 

felelös szerkesztő DÓZSA DANIEI 

az erélyi dolgokat illető- 

részeltesse a jogegyenlő- 

titőben állapodnak meg s 

ő eminentiáját gr. For- 

Ö eminencziája 8-án es- 

által fogadtatott volna ki- 

folyó hó 9.én gr. App o- 
Bécsbe utazott, valószinü- 

T. és 

N1IDUDI D1 
HIVATALOS. 

- [ 
Hirdevénmy. 

A hazai cs. kir. főhadvezérségnek f hó 4-ről 964. szám alatt e kir. fökormányszékhez tett 

hivatalos átirata szerint, a Dunafejedelemségeknek Galsez és Braila vidékein a marhavész nyavalya 

nagy mérvben kiülvén, ugyanszért a volt s. kir. Helytartóságnak 
f. évi Boldogasszonyyó 14-ről 

24708/.2672 szám alatt kelt rendeletével. a szarvasmarhákra 
nezve 5 napra leszállitott vesz- 

Sz. 8950. 1861. 
(1—3) 

tegidő — Oláhország felé – ideiglenesen ujból 10 nepra emeltetett fel. Mi is ezennel közhirré 

tétetik. - Kolozsvártt, Szentmihályhó 9-kén, 1861. 

Sz e988. 1861. 
d 

k 

Nirdevéeye 
A hazai cs. kir. főhadvezérségnek f. hó 6-ról 975. szám alatt kelt irata szerint a Moldva- 

fejedelemségnek Foksány vidékében a marhavész nyavalya 
kiütvén; ugyanezért a szarvasmarhák- 

Tra nézve fenállott 10 napi vesztegidő — Moldova 
felé — 20 napra emeoltetett fel. Mi is ezennel 

közhirré tétetik. — Kolozsvártt, Szentmihályhó 10-én, 1861. 

Sz. 1507. 1861. 
(268) (1–3) ! 

A sz. udvarhelyi cs. kir. urbéri törvényszék által cs.-szt.-miklósi 
főldbirtokos Incze Domo-, 

kosnak tudtul adatik, hogy Incze Elek mint Cs. Delnén 
31 ház szám alatti belyő telek és járulékai 

zálogbirtokosa csik-delnei Kopacz Ferencznő éz Kopacz 
József ellen az azon birtokon fekvö szol- 

gálatoknak a megváltásig való tovább tétele és a hátralékoknak 
megfizetésére 1861 január 17-én 

124 szám alatt panaszt emelt és az 1861 junius 
4-én tartott tárgyalásnál a felperes kérte: misze- 

rint lucze Domokos mint a per tárgyának tulajdonosa 
ezen perr 

sittetnék, és nékie, mivel holléte nem tudatik, 
az ő költségére és veszélyére egy gondnok nevez- 

tetnék ki. , 
Ezen panasz tárgyalására a határidő ezen törvényszéknél 

az 1861-ik év october 14-én reg- 

geli 11 órára tüzetett ki, és Incze Domokos képviselésére 
az ő veszélyére és költségére székely- 

udvarhelyi ügyvéd Sándor Ignácz gondnoknl 
neveztetett ki. Ez Incze Domokos urnak azon fenyi- 

téssel adatik tudtára, hogy ő vagy a kinevezett gondnokot 
az ő czélarányos belyettesitéséről er- 

tesiteni, vagy ezen törvényszéknél egy más szakértőt 
megnevezni el ne mulassza, különben annak 

elmulasztása esetében minden rosz következéseket 
magának tulajdonithatna. 

Acs. kir. urbéri törvényszéktől 
Sz. Udvarhelytt, 1861 Augustus 17-én. 

MEM HIVATAIOS 
van szerencsém tudatni, hogy két hónapi távollét után a 

c269) 
UÜzlet-társaimmal 

gráfenbergi fürdőböl hazajövén, ezután minden üzletemet érdeklő me
grendelések 

és levelezések Kolozsvárra egyenesen hozzám intézendők. 

Kolozsvártt, sept. 7-én, 1861. Biasini Domokos. 

(263) 
(6) 

Közkedvelt magyat bajuszpedrő 
E ár évótak felér. barna és feke

te. 

Ezen, már v óta közkedvességet nyert bajuszpedrő 

idő alat bár mely tetsző alakba hozha
tni, inen eddlet erteket 

dugaszszal elláttott üvegnek 55 uj 

aláirásával van ellátva. Föraktár, honnan nagy és kis mennyiségben megr
endelhető, az 

kivánák, kéretnek bérmentes leveleiket alólirtnak beküldeni, 

ől törvényes köröztetés utján érte- 

melylyel a bajusz szálait rövid 

ralakba felülmúl: minekutána soha ki 

nem szárad, a bajuszt nem tépi, nem töri, és további használata utá
n annak kitünő ruganyosságot 

és fényt kölcsönözve, telyes kiképzését mozditja elő. Ára e
gy dobosznak 35 újkr, egy üveg- 

, ezeknek mindegygyikök egy eredeti czimlappal, s nevem 
alólirt ké- 

szitőnél, postán küldve 2 darabnál kevesebb nem szolgáltatik
 ki. Azon urak kik bizományba birni 

c267) a—3) 

A szülólalmez. 
Alólírt kecsegtetve a reménytől, mikép e nemes városon 

több éven keresztül fennálló leány- 

gyermek-növeldéje, a szülők megelégedése, ugy a n velés és
 oktatás terén sikerrel tett fáradozá- 

sai által a várakozásnak megfelelt; felhivatva érzi magát különösen vidé
ken lakó szülékkel tudat- 

ni, hogy ezután is 9—12 éves leánygyermekeket nevel
és végelt felvenni, magyar, franczia és né- 

met nyelvekben oktatni, valamint az ily növendékekre né
zve megkivántató tudományokra, rajzra, 

zongorára és mindenféle szükséges női munkára tanitni, e mellott élelem-és szállással ellátni 

ajánlkozik. 
Szülők, kik gyerme 

belközéputczai 499. számu házuál felkeresni. 
keiket reám bizni sziveskednek, méltóztassanak 

bérmentes leveleikkel 

Kolozsvárt. sept. 4-én 1861. 

Schell Mihályné, szül. Desbordes Josephine. 

(262) 
G=3) 

HHirdledmmémy. 
Alólírtnak van szerencséje a t, cz. közönségnek és utazó uraságoknak mély tisztelettel je- 

lenteni, hogy f. évi october elejével újonan fölszerelt s teljes
 díszszel és kényelemmel bérendezett 

vendéglőjét, kávéházát és bpilliárdtermét a „magyar koronához" czimezve, az izráelita imaház 

szomszédságában megnyitandja s eddigi lakását
 a Naphoz czimzett vendéglőből ide átteendi, hol va- 

lamint a helybéli és vidéki, ugy a m. t. útazó vendegeknek teljes és kielégitő ellátásra minden ki- 

vánható igényeknek megfelelend, s mentől gyakoribb és s
zámosabb kegyes látogatásért esd. 

Károlyfejérvár, aug. 31. 1861. Benedicty Adolf, 
magyar korona vendéglős. 

(12) 33/, 1861 192) 

felldetett. 
„A mi érdemteljes polgártársunk, fogorvos Popp úr Bécsben, az ő anatherin-

szájvizének ál- 

talános és akadálytalani üzletére az Éjszak Amerika összes szabad áll
amaiban éppen most szaba- 

dalmat nyert. Ezen elesmert jeles szájviz fáradhatlanul előre törekvő feltalálójának öszintén sze- 

rencsét kivánunk ezen czikknek az Oceanon tuli nagyszerüen kiterje
dő kelendőségéhez, melyet E- 

uropa egész területén a jelenlegi pillanatban csakugyan legnéps
zerübb fogszépitési szernek ne- 

vezhetni, és megvagyunk gyözödve, hogy ezen a legelsőbb orv
osi tekinjélyek által ajánlott és ezer- 

féleképpen megprobált készitménye az Oceanon tuli hölgyek öltöző-asztalain is nem sokára ép- 

en oly szilárdan lesz meghonosodva mint az ó vil
ágban, hol az már régóta felsőbbek-és alsóbbak- 

az illető egészség ügyi hatóságok részéről történt
 szoros megvizsgálás után nyerhetnek kiváltsá- 

gokat; de szerencsére nincsen ott többé oly tudori collegyum, 

ne arra, hogy a már szabad üzletre bocsátott szépitési 

gyednék és a készitőnek saját hírdetése fogalmazását 
önhatalmulag elébe szabná,4 

E valódi ANATHERIN-SZÁJVIZ kapható: 

Kolozsvártt : Wolff J. és Kudy J. gyógysz. Tordán: Wolff G. gyógysz. Szebenben: Zöhrer 

és Müller, Steiner gyógyszerész. Brassóban : Fabick János 
fiai és G. János fiiai. Károly-Fehér- 

vártt: Sander gyógysz., Rusz, Wagner könyvárus. Segesvártt: Misselb
acher J. M, Beszterczén : 

Dietrich és Fleischer. Dézsen: Kremer S. Dévá 

Fogarason: Nehrer. M.-Vásárhelyen: Büchler D. és 

városon: Leonhardt J., és Wotsch gyógyszerész urak. Szász-Régenben: 
Traugott és Wachner. 

Zilahon: Ifj. Ábrahám Gábor. Debreczenben : Bezler gyógysz., Sal
t?zman, és Czanak J. urak. 

Ára egy üvegnek 1 ft. 40 kr. osztrák értekben- 

Fogarasi. Balásfalván: Kovrig T. Szász- 

pénzösszegek bérmentve kéretnek, csomagolásért 10 ujkr számi
ttatik. 

Roykó Victor, gyógyszerész T. Ujlakon. 

Az gv 2F. FŐTANODA KÖNVVNVOMDÁJA (Belső 
farkasatosa 74 sz) 

hál méltán a legnagyobb kedveltségnek örven d. Az oly gyógy-és 
illatszer czikkekre Éjszak-Ame- 

rikában, mint tudva van, a külföldiek csak a legritkább és külö
nös tekintetre méltó esetekben, s 

mely elég szükkeblű és pedáns ln- 
Szerek közhírdetése modorába bele ele- 

n. Büchler A. Nagy-Váradon: Janky J. Huzzela. 


